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Nan Owner Instructions

CAUTION, Read the Instructions before using the machine.
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NVB-601240 2.4m Conical Threaded Hose NVB-601829 HP 290 Floor Tool
NVB-601008 Stainless Steel Extension Tube x2 NVB-607304 5 Piece Accessory Kit

NVB-601052 Stainless Steel Bend Tube

( Assembly )




( Using your machlne

[ Power on Indicator Light |
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Cleaning you machine )




NRP Plugged Cable )




Fitting the Face )




Wand Docking )

Data )

9L 314m 9.0 kg 67 dB (A) Class Il 360 mm x 370 mm x 415 mm
0.5dB
1 2 3 4 5 6
Drum Size . Weight
Cleaning Sound Pressure (LpA) . ) .
Range (R\zg?g)to Uncertainty (KpA) Protection Class Dimensions




About your machine

o Voltage Ratlng Label
e Frequency

e Rated Input Power
e Weight (ready to work)
e Company Name & Address

© Model

a Machine yr/wk Serial number

© WeEE Logo
e Protection Class 2 Symbol

@ CE Mark

PPE (personal protective equipment). That may be required for certain operations.

T
Hf.r e 6umatic International Ltd

CHARD, ENGLAND TAZO0 2GB
S/N: 094400018

T

Ear Protection Safety Footwear Head Protection Safety Gloves

Eye Protection Protective Clothing Du;tr(/)f\elgirgﬁns Hi Viz Jacket Caution Floor Sig

NOTE: Arisk assessment should be conducted to determine which PPE should be worn.

WEEE Legislation (Waste, Electrical and Electronic Equipment)

Vacuum cleaner, accessories and packaging should be sorted for environmentally - friendly
recycling.
(Only for EU Countries)
Do not dispose of vacuum cleaner into household waste! According to the European
Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment and its incorporation into
national law.
Vacuum cleaners that are no longer suitable for use must be separately collected and sent
I

for recovery in an environmentally - friendly manner.

Failure to rectify the problem or in the event of a breakdown contact your Numatic dealer or the
Numatic Technical helpline +44 (0)1460 269268

Daily

Keep the machine clean, including hoses and tubes.
Ensure the bag and filter are fitted.

Regularly examine the power cord.

Check dust bag frequently.

Check filters are clean.

Weekly - as daily and:-
Check for any worn or damaged parts and replace immediately.

Safety Critical Components
Mains leads: G B
HO5-V2V2-F 12.5 m x 2 Core x 1.00 mm?




C Information for DRY use Vacuum cIeaners)

WARNING

Read the instruction manual before using the machine.

Operators shall be adequately instructed on the use of their machine.

As with all electrical equipment, care and attention must be exercised at all times during use, in addition to ensuring that
routine and preventative maintenance is carried out periodically to ensure safe operation.

Failure to carry out maintenance as necessary, including the replacement of parts to the correct standard could render
this equipment unsafe and the manufacturer can accept no responsibility in this respect.

Maintenance should only be carried out by a qualified person.

This machine is for DRY USE only and must not be stored outside or used in wet conditions.

The machine shall be disconnected from the mains by removing the plug from the supply socket during cleaning or
maintenance and when replacing parts or converting the machine to another function.

Only use the socket outlet on the machine for purposes specified in the instructions (if fitted).

This machine is not to be used by children or persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience or knowledge.

This appliance is intended to be cleaned and maintained by an adult.

Children being supervised are not to play with the machine.

This machine is not a toy.

This machine is not suitable for picking up hazardous or explosive dust.

Contact your local distributor if you require a machine capable of performing these tasks.

CAUTION

Ensure that the filtration system fitted to the machine is suitable for the material being collected.
This vacuum cleaner is intended for indoor use in the collection of dry materials.

This machine should be stored indoors only.

NOTES

The primary use for this machine is commercial, for example in hotels, schools, hospitals, factories, shops and offices.
This product complies with the requirements of clause 20 of IEC/EN 60335-2-69 Stability and Mechanical Hazards.

This vacuum cleaner is fitted with a thermal protection device. If the vacuum cleaner stops working, remove the plug
from the wall before investigating where the fault lies.

If the vacuum cleaner has a blockage, switch off, remove the plug from the socket, inspect the floor tool, tubes and hose
for debris. If the floor tool, tubes and hose are clear, replace the dust bag and clean the filter.

The vacuum cleaner should be inspected after use for damage.

The vacuum cleaner should be stored in a dry place.

When moving from one place to another, consider the weight of the machine.

DO

Keep your machine clean including hoses and tubes.

Change dust bag frequently.

Keep filters clean.

Keep diffuser filter (where fitted) clean.

Use filter bags, they will enhance performance and help keep machine clean.

Use a Numatic Original filter bag under fine dust conditions.

Keep hoses and tubes clear.

Replace any worn or damaged parts immediately.

Only use the brushes provided with the machine. The use of other brushes may impair safety.
Regularly examine the power cord. If damage is found such as cracking or ageing the power cord must be
replaced by a qualified person.

. Only replace the power cord with the correct Numatic approved replacement part.

O NOT
Pull on the cable to unplug the machine from the power supply.
Use to suck up hot ashes or lighted cigarette ends.
Use steam cleaners or pressure washers to clean the machine or use in the rain.
Immerse in water for cleaning.
Attempt machine maintenance or cleaning unless the power supply plug has been removed from the supply outlet.
Use in wet environments or to collect wet materials.
Under any circumstances place foreign objects including (but not limited to) air fresheners, air freshener capsules
or sc:fnted b_leads of anly_ltype into theLt_op filter of the machine. Doing so can be dangerous and risk damage to the

( Replacement Parts )

R A -]

604165 | TriTex Filter

604015 | 10 x Hepaflo Filter bag NVM 1CH




EU, EC, EL, UE, ES:
Decl ion of Ce
Prohlaseni o shodé
Kenformititserkldrung
Overensstemmelseserklzring
Declaracidn de conformidad
Vastavusdeklaratsioon
Déclaration de conformité

Deklaracja zgodnosc

1 Suppdpdwong Declaratie de conformitate
Megfeleldségi nyi Aex O CODTBETCTEHM
Dichiarazione di conformita Férsakran om Sverensstimmelse
Atitikties deklaracija Izjava o skladnosti
Conformiteitsverklaring kai
Samsvarserklaering

Declaragdo de conformidade

Jernapaums 3a CbOTBETCTBME

£ . A

Vaatimustenr utus

Manufacturer: / Vyrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Tootja
/ Fabricant / npoussogurens / Kataokevaotig / Gyartd / Fabbricante
/ Gamintojas / Fabrikant / Produsent / Fabricante / Producent /
Producator / npowssogutens [ Tillverkare / Proizvajalca / Valmistaja:

Chard
Somerset
TA20 2GB

Numatic International Limited

www.numatic.co.uk

Product: / Produkt / Produkt / Produkt / Producto, Toodet, Produit /
Mpoayxr / Npaidv / Termék / Prodatto / Produktas / Artikel / Produkt
/ Produtos / Produkt / Produs / Tosap / Produkt / lzdelka / Tuote:

PPR, PPT, PPH, NPR, NPT, NRP, EPR

Description: / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripcidn /
Kirjeldus / La description / Onucanue [ Nepiypadn / Leirds /
Descrizione / Apibudinimas / Omschrijving / Beskrivelse / Descrigiio /
Opis / Descriere / Onucanme / Beskrivning / Opis / Kuvaus:

Vacuum Cleaner — Commercial —

G B We, Numatic hereby declare under our
sole respond bility, that the above-

BG Hue, Numatic € wacronuoto

PT MNas, 2 Numatic declaramos, sob nossa

ASKNIPHPIME HA CBOA NKWYHA O P g

[ (s) isfare in
with the following dlrectiues and standards
CZ My, Numatic prohladujeme na svou
wyluénou odpovidnost, Be wie uvedeny
wyrobek je ve shodé s ndsledujicimi
smémicemi a normami.

D E ‘Wir, Numatic erkliren in alleiniger
Verantwortung, dass das oben genannte
Produkt den folgenden Richtlinien und
Narmen entspricht.

DK Vi, Numatic erklaerer hermed under
eget ansvar at ovennavnte produ kt{er] er i

ue TE NO-rope NPOAYKTHLT € B
CHOTHETCTBHE CHC CAEAHUTE [UDEKTHRN W
CTaHOaPTH.

GR Epeic, Numatic SnAwvoupe pe
wwulsl&mxrﬁ pag eudivn, dnto

| responsabilidade, que o produto
acima mencionado estd em conformidade
com as diretrizes e normas a seguir,

PL My, Numatic Niniejszym odwiadczamy z
petng odpowicdrialnosciy, e wykej
‘wymien ionv pmdu kl Jest zgodnv 2

$pepduevo npoidy
|.|£ T, akdhouBe; obnyieg ko npdTuna.

HU mi, Numatic Kijelentjik, egyedali
feleldsséggel, hogy a fent emlitett termék
lel az alabbi ird k és

szabwvanyoknak

IT Noi, Numatic dichiara sotto la propria

Ise med falg "
og standarder,

ES Nosotros, Numatic declaramos bajo
nuestra Gnica responsabilidad que el
producto antes mencionado esta en
conformidad con las siguientes directivas y
normas

EE Meie, Numatic Kiesolevaga kinnitame ja
kanname ainuisikulist vastutust, et eespool
nimetatud toode on keoskdlas jargmiste
direktiivide ja

FR numatic déclare sous notre seule
responsabilité que le produit mentionné ci-
dessus est conforme aux directives et normes
suivantes.

bilitd, che il p di cui sopra &

alle seg direttive & norme.

conf

LT Mes, "Mumatic pareikiu vienadalitkos
atsakomybes, kad pirmiau minétas

produk atitinka 3ias di ¥ ir
standartus

NL We verklaren Numatic hierbij op eigen
verantwoordelijkheid, dat het
bovengenoemde product voldoet aan de
volgende richtlijnen en normen

NO Wi, Numatic erklaerer herved under

epujgeymi dy ¥
RO Mol, Numatic Frin prezenta declardm
pe propria raspundere, ¢ pruduwl mai sus
este in conf cu
urmitoarele standarde si directive.

R U Mu, Hundmck oevm Majassyjem nog
nyHom oarcsopHowhy, Aa HasegeHor
Npou3BoA je y craaay ca creaehivm
AHAPEKTHEIMA M CTAHAIPAMMA,

SE vi Numatic forklarar hirmed under
eget ansvar att ovan namnda produkt
Bverensstammer med féljande direktiv och
normer,

S| i, Numatic izjavljamao s polno
odgovornostjo, da je zgoraj omenjeni
izdelek v skladu z naslednjimi smernicami in
standardi.

F | Me, Numatic titen vakuutamme omalla

eget ansvar, at det er
i samsvar med folgende d:rekmer og
standarder

etté edelld mainittu tuote on

¥ ia
standardien mukaisesti

2006/42/EC Machinery Directive ENE60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017
ENE0335-2-69:2012
EN62233:2008

2014/30/EU EMC Directive EN55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN61000-3-2:2014

2009/125/EC Ecodesign Requirements for

EU/666/2013 Vacuum Cl

2011/65/EU RoHS Directive

Authorised Signatory: Mr. Allyn Boyes

Signed:

Position: Head of Research & Development

Numatic International Limited

Chard,

Date: 14 Sep 2020

Somerset, TA20 2GB, UK
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Warratity

Numatic International Limited warrant to the original purchaser that its products
are free of defects in both material or workmanship for the period shown below:-

Homecare and Cleancare Vacuum cleaners...........ccccoovceurennsccnnacnns 2 Years
Rotary Floor Machir 2 Years
Twintec Auto Scrubber Dryer. 1 Year
Mopping, Compacts, Combi and Servocare Products.........c.coccvurenunns 1 Year
Individual Accessories and Spare Parts 6 Months

Note: This warranty expressly excludes consumable parts such as carbon
brushes, floor brushes, mops, batteries etc, that are considered replaceable from
time to time during the normal working life of the machine.

A. The warranty period commences from the date the goods are purchased.

B. All warranty claims must be processed through the Dealer from whom the
equipment was purchased. The Dealer will co-operate with the purchaser
throughout the warranty claims procedure and will arrange any necessary repairs
using genuine Numatic parts.

C. If the original Dealer is no longer able to fulfil his obligations please contact
Numatic International Limited with full details of the claim and proof of purchase
so that this may be processed without delay.

D. Any warranty claim can only relate to the specific part that is proven to be at
fault and for which a replacement will be supplied but cannot be extended to
constitute a claim against the complete machine.

E. Numatic International will supply the Dealer with any warranty parts required,
subject to the claim being validated, after return of the faulty items in accordance
with Numatic International Limited’s General Conditions of Sale.

F. Claims will not be accepted if they are the result of fair wear and tear, misuse
or abuse of any kind.

G. No replacement will be given unless the appropriate evidence of the validity of
the claim has been provided to the satisfaction of Numatic International Limited.

H. Numatic International Limited reserve the right to charge for any unnecessary
work carried out as a result of an invalid claim.

1. No variation to this warranty may be made or implied by any member of Numatic
International Limited or its Dealers unless such variation is in writing and
authorised by the Company.

Numatic International Limited. Chard, Somerset, TA20 2GB
Telephone: 01460 68600 Fax: 01460 68458
© Numatic International Limited 2016 233058 08/16 (A03)

Schematic Diagram )




INTERNATID

Postbus 101, 2400 AC Alphen aan den Rijn, NEDERLAND
Tel: 0172 467 999 www.numatic.nl

Numatic International (Pty.) Ltd.

16th & Pharmaceutical Roads, Midrand, Gauteng,
SOUTH AFRICA 1685

Tel: 0861 686 284 www.numatic.co.za

Numatic International Schweiz AG.

Sihlbruggstrasse 3A, 6340 Baar. SCHWEIZ
Tel: 0041 (0) 41 76 80 76 - 0 www.numatic.ch

Numatic International ULDA. Centro de Negdcios da Maia,
Rua Albino José Domingues, 581, 4470 — 034 Maia PORTUGAL
Tel: +351 220 047 700 www.numatic.pt

Numatic International SLU. C/ La Forja, 41, 08840 Viladecans
(Barcelona), Spain
Tel: +34 93 647 22 22 www.numatic.es

Specification subject to change without prior notice
www.numatic.co.uk © Numatic International Limited

906129 10/20 (A09)




